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Ľavá strana: 1 ks

SK

Pravá strana: 1 ks Rám dverí: 1 ks Zadný panel: 1 ks Spodný panel: 1 ks Kľúč: 10 sád

Samorezná skrutka 

(5x10): 10 ks

Horný panel: 1 ks Stredný panel: 9 ks

Spojte 
ľavú stranu a zadný panel pomocou 
samorezných skrutiek (5x10).

Rovnakým 
spôsobom ako v prvom kroku 
spojte pravú stranu a zadný panel. Pripevnite rám dverí k obom stranám.

Namontujte spodný panel 
a stredné panely podľa nákresu.

Namontujte 
horný panel podľa nákresu.

Po montáži upravte jednotlivé 
diely tak, aby všetko správne sedelo.
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Levá strana: 1 ks

CZ

Pravá strana: 1 ks Rám dveří: 1 ks Zadní panel: 1 ks Spodní panel: 1 ks Klíč: 10 sad

Samořezný šroub 

(5x10): 10 ks

Horní panel: 1 ks Střední panel: 9 ks

Spojte levou stranu a zadní panel 
pomocí samořezných šroubů (5x10).

Stejným způsobem jako v prvním kroku 
spojte pravou stranu a zadní panel. Připevněte rám dveří k oběma stranám.

Namontujte spodní panel 
a střední panely podle nákresu. Namontujte horní panel podle nákresu.

Po montáži upravte jednotlivé 
díly tak, aby vše správně sedělo.
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Bal oldal: 1 db

HU

Jobb oldal: 1 db Ajtókeret: 1 db Hátlap: 1 db Alsó lap: 1 db Kulcs: 10 készlet Önmetsző csavar (5x10): 10 db

Felső lap: 1 db Középső panel: 9 db

Rögzítse a bal oldalt és a hátlapot 
önmetsző csavarokkal (5x10).

Az első lépéssel azonos módon 
rögzítse a jobb oldalt és a hátlapot.

Rögzítse 
az ajtókeretet mindkét oldalhoz.

Szerelje 
fel az alsó lapot és a középső 
paneleket az ábrának megfelelően.

Szerelje fel 
a felső lapot az ábrának megfelelően.

Az összeszerelés 
után igazítsa be az alkatrészeket.
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Lewa strona: 1 szt.

PL

Prawa strona: 1 szt. Rama drzwi: 1 szt. Panel tylny: 1 szt. Panel dolny: 1 szt. Klucz: 10 kompletów

Wkręt samogwintujący 

(5x10): 10 szt.

Panel górny: 1 szt. Panel środkowy: 9 szt.

Połącz lewą stronę 
z panelem tylnym za pomocą 
wkrętów samogwintujących (5x10).

W taki sam 
sposób jak w pierwszym kroku 
połącz prawą stronę z panelem tylnym. Przymocuj ramę drzwi do obu stron.

Zamontuj panel dolny i 
panele środkowe zgodnie z rysunkiem.

Zamontuj 
panel górny zgodnie z rysunkiem.

Po zakończeniu montażu 
wyreguluj wszystkie elementy.

4



Linke Seite: 1 Stk.

DE

Rechte Seite: 1 Stk. Türrahmen: 1 Stk. Rückwand: 1 Stk. Unterplatte: 1 Stk. Schlüssel: 10 Sätze

Selbstschneidende Schraube

(5x10): 10 Stk.

Oberplatte: 1 Stk. Mittelplatte: 9 Stk.

Verschrauben Sie die 
linke Seite und die Rückwand mit 
selbstschneidenden Schrauben (5x10).

Verschrauben Sie die rechte 
Seite und die Rückwand auf die 
gleiche Weise wie im ersten Schritt.

Befestigen 
Sie den Türrahmen an beiden Seiten.

Montieren Sie die Unterplatte und 
die Mittelplatten gemäß der Abbildung.

Montieren Sie 
die Oberplatte gemäß der Abbildung.

Richten Sie nach 
der Montage alle Teile korrekt aus.
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Left side: 1 pc

ENG

Right side: 1 pc Door frame: 1 pc Back panel: 1 pc Bottom panel: 1 pc Key: 10 sets

Self-tapping screw 

(5x10): 10 pcs

Top panel: 1 pc Middle panel: 9 pcs

Bolt the left side and back 
panel with self-tapping screws (5x10).

Bolt the right side and back 
panel in the same way as in the first step. Fix the door frame onto both sides.

Install the bottom 
panel and middle panels as shown. Install the top panel as shown.

Adjust each part after 
installation to ensure a proper fit.
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Partea stângă: 1 buc.

RO

Partea dreaptă: 1 buc. Cadru ușă: 1 buc. Panou spate: 1 buc. Panou inferior: 1 buc. Cheie: 10 seturi

Șurub autofiletant 

(5x10): 10 buc.

Panou superior: 1 buc. Panou median: 9 buc.

Fixați partea stângă și panoul din 
spate cu șuruburi autofiletante (5x10).

Fixați partea dreaptă și panoul din 
spate în același mod ca la primul pas. Fixați cadrul ușii pe ambele părți.

Montați panoul inferior și 
panourile mediane conform desenului.

Montați 
panoul superior conform desenului.

După 
montaj, ajustați toate componentele
pentru o potrivire corectă.
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Leva stran: 1 kos

SL

Desna stran: 1 kos Okvir vrat: 1 kos Hrbtna plošča: 1 kos Spodnja plošča: 1 kos Ključ: 10 kompletov

Samorezni vijak 

(5x10): 10 kosov

Zgornja plošča: 1 kos Srednja plošča: 9 kosov

Levo stran in hrbtno ploščo 
pritrdite s samoreznimi vijaki (5x10).

Na enak način kot v prvem koraku 
pritrdite desno stran in hrbtno ploščo. Okvir vrat pritrdite na obe strani.

Namestite spodnjo ploščo in srednje 
plošče, kot je prikazano na risbi.

Namestite zgornjo 
ploščo, kot je prikazano na risbi.

Po montaži prilagodite 
vse dele, da se pravilno prilegajo.
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Lijeva strana: 1 kom

HR

Desna strana: 1 kom Okvir vrata: 1 kom Stražnja ploča: 1 kom Donja ploča: 1 kom Ključ: 10 setova

Samourezni vijak 

(5x10): 10 kom

Gornja ploča: 1 kom Srednja ploča: 9 kom

Pričvrstite lijevu stranu i stražnju 
ploču samoureznim vijcima (5x10).

Na isti način kao u prvom koraku 
pričvrstite desnu stranu i stražnju ploču. Pričvrstite okvir vrata na obje strane.

Ugradite donju ploču i 
srednje ploče prema nacrtu. Ugradite gornju ploču prema nacrtu.

Nakon montaže podesite sve 
dijelove kako bi pravilno pristajali.
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Leva strana: 1 kom

SR

Desna strana: 1 kom Okvir vrata: 1 kom Zadnja ploča: 1 kom Donja ploča: 1 kom Ključ: 10 setova

Samourezujući vijak 

(5x10): 10 kom

Gornja ploča: 1 kom Srednja ploča: 9 kom

Pričvrstite levu stranu i zadnju ploču 
samourezujućim vijcima (5x10).

Na isti način kao u prvom koraku 
pričvrstite desnu stranu i zadnju ploču. Pričvrstite okvir vrata na obe strane.

Postavite donju 
ploču i srednje ploče prema crtežu. Postavite gornju ploču prema crtežu.

Nakon montaže podesite 
sve delove kako bi pravilno nalegali.
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Лява страна: 1 бр.

BG

Дясна страна: 1 бр. Рамка на вратата: 1 бр. Заден панел: 1 бр. Долен панел: 1 бр. Ключ: 10 комплекта
Самонарезен винт 
(5x10): 10 бр.

Горен панел: 1 бр. Среден панел: 9 бр.

Свържете лявата страна и задния 

панел със самонарезни винтове (5x10).

Свържете 

дясната страна и задния панел по 

същия начин както в първата стъпка.
Закрепете 

рамката на вратата към двете страни.

Монтирайте долния панел и 

средните панели според схемата.
Монтирайте 

горния панел според схемата.
След монтажа регулирайте всички
части, за да паснат правилно.
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Αριστερή πλευρά: 1 τεμ.

EL

Δεξιά πλευρά: 1 τεμ. Πλαίσιο πόρτας: 1 τεμ. Πίσω πάνελ: 1 τεμ. Κάτω πάνελ: 1 τεμ. Κλειδί: 10 σετ
Αυτοδιάτρητη βίδα 

(5x10): 10 τεμ.

Επάνω πάνελ: 1 τεμ. Μεσαίο πάνελ: 9 τεμ.

Στερεώστε 

την αριστερή πλευρά και το πίσω πάνελ 

με αυτοδιάτρητες βίδες (5x10).

Στερεώστε τη 

δεξιά πλευρά και το πίσω πάνελ με τον 

ίδιο τρόπο όπως στο πρώτο βήμα.
Στερεώστε το πλαίσιο 

της πόρτας και στις δύο πλευρές.

Τοποθετήστε 

το κάτω πάνελ και τα μεσαία πάνελ 

όπως φαίνεται στο σχέδιο.
Τοποθετήστε το επάνω 

πάνελ όπως φαίνεται στο σχέδιο.

Μετά τη 

συναρμολόγηση, ρυθμίστε όλα τα 

μέρη ώστε να εφαρμόζουν σωστά.
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Lato sinistro: 1 pz

IT

Lato destro: 1 pz Telaio della porta: 1 pz Pannello posteriore: 1 pz Pannello inferiore: 1 pz Chiave: 10 set

Vite autofilettante 

(5x10): 10 pz

Pannello superiore: 1 pz Pannello centrale: 9 pz

Fissare il lato sinistro e il pannello 
posteriore con viti autofilettanti (5x10).

Fissare il lato destro e il pannello 
posteriore come nel primo passaggio.

Fissare 
il telaio della porta a entrambi i lati.

Installare 
il pannello inferiore e i pannelli 
centrali come mostrato nel disegno.

Installare il pannello 
superiore come mostrato nel disegno.

Dopo il montaggio, 
regolare tutti i componenti 
affinché si adattino correttamente.
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Lado izquierdo: 1 ud.

ES

Lado derecho: 1 ud. Marco de la puerta: 1 ud. Panel trasero: 1 ud. Panel inferior: 1 ud. Llave: 10 juegos

Tornillo autorroscante 

(5x10): 10 uds.

Panel superior: 1 ud. Panel central: 9 uds.

Fije el lado izquierdo y el panel trasero 
con tornillos autorroscantes (5x10).

Fije el lado derecho y el panel trasero 
de la misma forma que en el primer paso. Fije el marco de la puerta a ambos lados.

Instale el panel inferior y los 
paneles centrales según el esquema.

Instale 
el panel superior según el esquema.

Después 
del montaje, ajuste todas las piezas
para asegurar un encaje correcto.
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Lado esquerdo: 1 un.

PT

Lado direito: 1 un. Estrutura da porta: 1 un. Painel traseiro: 1 un. Painel inferior: 1 un. Chave: 10 conjuntos

Parafuso autorroscante

(5x10): 10 un.

Painel superior: 1 un. Painel intermédio: 9 un.

Fixe o lado esquerdo e o painel traseiro 
com parafusos autorroscantes (5x10).

Fixe o lado direito e o painel traseiro 
da mesma forma que no primeiro passo.

Fixe 
a estrutura da porta a ambos os lados.

Instale o painel inferior e os painéis 
intermédios conforme o esquema.

Instale o 
painel superior conforme o esquema.

Após 
a montagem, ajuste todas as peças 
para garantir um encaixe correto.
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Côté gauche : 1 pc

FR

Côté droit : 1 pc Cadre de porte : 1 pc Panneau arrière : 1 pc Panneau inférieur : 1 pc Clé : 10 jeux

Vis autotaraudeuse 

(5x10) : 10 pcs

Panneau supérieur : 1 pc Panneau central : 9 pcs

Fixez le côté gauche et le panneau arrière 
à l’aide de vis autotaraudeuses (5x10).

Fixez le côté 
droit et le panneau arrière de la même 
manière que lors de la première étape. Fixez le cadre de porte aux deux côtés.

Installez le panneau inférieur et 
les panneaux centraux selon le schéma.

Installez 
le panneau supérieur selon le schéma.

Après le montage, 
ajustez toutes les pièces afin qu’elles
soient correctement alignées.

16



Linkerzijde: 1 st.

NL

Rechterzijde: 1 st. Deurframe: 1 st. Achterpaneel: 1 st. Onderpaneel: 1 st. Sleutel: 10 sets

Zelftappende schroef 

(5x10): 10 st.

Bovenpaneel: 1 st. Middenpaneel: 9 st.

Bevestig de linkerzijde en het achterpaneel 
met zelftappende schroeven (5x10).

Bevestig 
de rechterzijde en het achterpaneel 
op dezelfde manier als in stap 1. Bevestig het deurframe aan beide zijden.

Monteer het onderpaneel en de 
middenpanelen volgens de tekening.

Monteer 
het bovenpaneel volgens de tekening.

Stel na de montage alle 
onderdelen af zodat ze goed passen.
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Venstre side: 1 stk.

DA

Højre side: 1 stk. Dørramme: 1 stk. Bagpanel: 1 stk. Bundpanel: 1 stk. Nøgle: 10 sæt

Selvskærende skrue 
(5x10): 10 stk.

Toppanel: 1 stk. Midterpanel: 9 stk.

Fastgør venstre side og bagpanelet 
med selvskærende skruer (5x10).

Fastgør højre side og bagpanelet 
på samme måde som i første trin. Fastgør dørrammen til begge sider.

Monter bundpanelet og 
midterpanelerne som vist på tegningen.

Monter 
toppanelet som vist på tegningen.

Juster alle dele 
efter montering, så de passer korrekt.
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Venstre side: 1 stk.

NO

Høyre side: 1 stk. Dørramme: 1 stk. Bakpanel: 1 stk. Bunnpanel: 1 stk. Nøkkel: 10 sett
Selvborende skrue 
(5x10): 10 stk.

Toppanel: 1 stk. Midtpanel: 9 stk.

Fest venstre side og bakpanelet 
med selvborende skruer (5x10).

Fest høyre side og bakpanelet 
på samme måte som i første trinn. Fest dørrammen til begge sider.

Monter bunnpanelet og 
midtpanelene som vist på tegningen.

Monter 
toppanelet som vist på tegningen.

Juster alle delene etter 
montering slik at de passer riktig.
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Vänster sida: 1 st.

SV

Höger sida: 1 st. Dörram: 1 st. Bakpanel: 1 st. Nedre panel: 1 st. Nyckel: 10 satser
Självgängande skruv 
(5x10): 10 st.

Övre panel: 1 st. Mittpanel: 9 st.

Fäst vänster sida och bakpanelen 
med självgängande skruvar (5x10).

Fäst höger sida och bakpanelen 
på samma sätt som i första steget. Fäst dörramen på båda sidorna.

Montera den nedre panelen 
och mittpanelerna enligt ritningen.

Montera 
den övre panelen enligt ritningen.

Justera alla delar efter monteringen
så att de passar korrekt.
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Vasen puoli: 1 kpl

FI

Oikea puoli: 1 kpl Oven kehys: 1 kpl Takapaneeli: 1 kpl Alapaneeli: 1 kpl Avain: 10 sarjaa

Itsekierteittävä ruuvi 

(5x10): 10 kpl

Yläpaneeli: 1 kpl Keskipaneeli: 9 kpl

Kiinnitä vasen puoli ja takapaneeli 
itsekierteittävillä ruuveilla (5x10).

Kiinnitä 
oikea puoli ja takapaneeli samalla 
tavalla kuin ensimmäisessä vaiheessa. Kiinnitä oven kehys molempiin puoliin.

Asenna alapaneeli ja 
keskipaneelit piirustuksen mukaisesti.

Asenna 
yläpaneeli piirustuksen mukaisesti.

Säädä kaikki osat asennuksen
jälkeen, jotta ne sopivat oikein.
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Vasak külg: 1 tk

ET

Parem külg: 1 tk Ukseraam: 1 tk Tagapaneel: 1 tk Alumine paneel: 1 tk Võti: 10 komplekti
Isekeermestav kruvi 
(5x10): 10 tk

Ülemine paneel: 1 tk Keskmine paneel: 9 tk

Kinnitage vasak külg ja tagapaneel 
isekeermestavate kruvidega (5x10).

Kinnitage parem külg ja tagapaneel 
samal viisil nagu esimeses etapis. Kinnitage ukseraam mõlema külje külge.

Paigaldage alumine paneel ja 
keskmised paneelid vastavalt joonisele.

Paigaldage 
ülemine paneel vastavalt joonisele.

Reguleerige pärast paigaldamist 
kõik osad, et need sobiksid õigesti.
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Kreisā puse: 1 gab.

LV

Labā puse: 1 gab. Durvju rāmis: 1 gab. Aizmugurējais panelis: Apakšējais panelis: 1 gab. Atslēga: 10 komplekti

Pašvītņojošā skrūve 

(5x10): 10 gab.

Augšējais panelis: 1 gab. Vidējais panelis: 9 gab.

Piestipriniet 
kreiso pusi un aizmugurējo paneli 
ar pašvītņojošām skrūvēm (5x10).

Tādā 
pašā veidā kā pirmajā solī piestipriniet 
labo pusi un aizmugurējo paneli.

Piestipriniet 
durvju rāmi pie abām pusēm.

Uzstādiet apakšējo paneli un vidējos 
paneļus, kā parādīts zīmējumā.

Uzstādiet augšējo 
paneli, kā parādīts zīmējumā.

Pēc montāžas noregulējiet visas
detaļas, lai tās pareizi piegulētu.
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Kairė pusė: 1 vnt.

LT

Dešinė pusė: 1 vnt. Durų rėmas: 1 vnt. Galinė plokštė: 1 vnt. Apatinė plokštė: 1 vnt. Raktas: 10 komplektai

Savisriegis varžtas 

(5x10): 10 vnt.

Viršutinė plokštė: 1 vnt. Vidurinė plokštė: 9 vnt.

Pritvirtinkite kairę pusę ir galinę 
plokštę savisriegiais varžtais (5x10).

Tokiu pačiu būdu 
kaip pirmame žingsnyje pritvirtinkite 
dešinę pusę ir galinę plokštę.

Pritvirtinkite 
durų rėmą prie abiejų pusių.

Sumontuokite apatinę plokštę 
ir vidurines plokštes pagal brėžinį.

Sumontuokite 
viršutinę plokštę pagal brėžinį.

Po surinkimo sureguliuokite visas
dalis, kad jos tinkamai priglustų.
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Ліва сторона: 1 шт.

UK

Права сторона: 1 шт. Рама дверей: 1 шт. Задня панель: 1 шт. Нижня панель: 1 шт. Ключ: 10 комплектів
Самонарізний гвинт 
(5x10): 10 шт.

Верхня панель: 1 шт. Середня панель: 9 шт.

Закріпіть 

ліву сторону та задню панель 

самонарізними гвинтами (5x10).

Таким самим способом, 
як у першому кроці, закріпіть 

праву сторону та задню панель.
Закріпіть 

раму дверей на обох сторонах.

Встановіть нижню панель і 
середні панелі згідно зі схемою.

Встановіть 

верхню панель згідно зі схемою.

Після 

складання відрегулюйте всі деталі
для правильного прилягання.
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Левая сторона: 1 шт.

RU

Правая сторона: 1 шт. Дверная рама: 1 шт. Задняя панель: 1 шт. Нижняя панель: 1 шт. Ключ: 10 комплектов
Самонарезающий винт
(5x10): 10 шт.

Верхняя панель: 1 шт. Средняя панель: 9 шт.

Соедините 

левую сторону и заднюю панель 

самонарезающими винтами (5x10).

Таким же образом, 
как в первом шаге, соедините 

правую сторону и заднюю панель.
Закрепите 

дверную раму на обеих сторонах.

Установите нижнюю панель 

и средние панели согласно схеме.
Установите 

верхнюю панель согласно схеме.
После сборки отрегулируйте все
детали для правильной посадки.
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	Monteer  het bovenpaneel volgens de tekening.
	Stel na de montage alle  onderdelen af zodat ze goed passen.
	Venstre side: 1 stk.
	Højre side: 1 stk.
	Dørramme: 1 stk.
	Bagpanel: 1 stk.
	Toppanel: 1 stk.
	Bundpanel: 1 stk.
	Midterpanel: 9 stk.
	Nøgle: 10 sæt
	Selvskærende skrue  (5x10): 10 stk.
	Fastgør højre side og bagpanelet  på samme måde som i første trin.
	Fastgør dørrammen til begge sider.

	DA
	Monter bundpanelet og  midterpanelerne som vist på tegningen.
	Monter  toppanelet som vist på tegningen.
	Juster alle dele  efter montering, så de passer korrekt.
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